
                                                                                                   

      
 
2. Lista sprawdzająca do oceny merytorycznej 
Checkliste für die fachlich-inhaltliche Bewertung 

Numer wniosku 
Antragsnummer 

 

Tytuł wniosku 
Antragstitel 

 

Wnioskodawca 
Antragsteller 

 

Kryteria Oceny/Bewertungskriterien Pracownik nr 1 
 Mitarbeiter 1 

Pracownik nr 2 
Mitarbeiter 2 

1. Jaka jest potrzeba realizacji projektu i jego znaczenie dla obszaru wsparcia w kontekście 
programu i strategii obowiązujących na obszarze wsparcia? 
Welcher Bedarf besteht für das Projekt und welchen Beitrag leistet es zum Programm und zu den 
Strategien des Fördergebiets? 

  

2. W jakim stopniu projekt przynosi korzyści obu stronom obszaru wsparcia? (transgraniczna 
wartość dodana) 
Inwieweit bringt das Projekt Vorteile für beide Seiten des Fördergebiets? 
(grenzüberschreitender Mehrwert) 

  

3. Wymierny wkład projektu w osiągnięcie wskaźników FMP 
Messbarer Projektbeitrag zur Erreichung der KPF-Indikatoren   

4. Zaangażowanie partnera w realizację projektu: wspólne przygotowanie,  wspólna 
realizacja,  wspólny personel 
Engagement des Partners bei der Durchführung des Projekts: gemeinsame Entwicklung, 
gemeinsame Umsetzung,  gemeinsames Personal 

  

5. Komunikacja i promocja UE oraz Programu INTERREG 
Kommunikation und Öffentlichkeitsarbeit der EU und des Programms INTERREG   

6. Zgodność projektu z politykami horyzontalnymi UE: 
Übereinstimmung des Projekts mit den horizontalen EU-Prinizpien:   



                                                                                                   

      
 

Pracownik 1/ Mitarbeiter 1 
Data …………………… Imię i nazwisko:                                                                                       podpis: 
Datum…………………. Vorname und Name:                                                                                Unterschrift: 
 
Pracownik 2/ Mitarbeiter 2 
Data …………………… Imię i nazwisko:                                                                                        podpis: 
Datum……………………Vorname und Name:                                                                               Unterschrift: 

Zalecenia/uwagi: 
Empfehlungen/ Bemerkungen: 

-  Równość kobiet i mężczyzn oraz uwzględnianie aspektu i perspektywy płci 
Gleichstellung von Männern und Frauen, die durchgängige Berücksichtigung der 
Geschlechtergleichstellung und die Einbeziehung einer Geschlechterperspektive 

  

-  Zasada niedyskryminacji, w tym zapewnienie dostępności dla osób z niepełnosprawnościami  
Grundsatz der Nichtdiskriminierung, einschließlich der Gewährleistung der Zugänglichkeit für 
Menschen mit Behinderungen 

  

-  Zasada wspierania zrównoważonego rozwoju 
Grundsatz der Förderung der nachhaltigen Entwicklung   

7. W jakim stopniu budżet projektu jest proporcjonalny do proponowanego planu pracy, 
wyników projektu i wkładu projektu w osiągnięcie docelowych wskaźników Programu? 
Inwiefern steht der Kostenplan in einem angemessenen Verhältnis zum vorgeschlagenen 
Arbeitsplan, den Projektergebnissen und dem Beitrag des Projekts zu den angestrebten 
Programmindikatoren? 

  

8.  Współpraca ponad granicami po zakończeniu projektu 
Grenzübergreifende Kooperation nach Projektabschluss   

 
Liczba punktów 

Anzahl der Punkte 
 

  

ŁĄCZNA LICZBA PUNKTÓW (min. 39 z 78)  
GESAMTPUNKTZAHL (Min. 39 von 78)  



                                                                                                   

      
 

Zakończono ocenę merytoryczną 
fachlich-inhaltliche Bewertung ist abgeschlossen Tak/ Ja Nie/ Nein 

Pozytywna/projekt zostaje skierowany do oceny przez Euroregionalny Komitet Sterujący 
Positiv/Projekt wird an den Euroregionalen Lenkungsausschuss zur Bewertung weitergeleitet   

 
 
Każdemu kryterium od nr 1 do 7 przyznawane są oceny według następującej skali:/ Jedes Kriterium von Nr. 1 bis Nr. 7 wird nach der folgenden Punkteskala 
bewertet: 

0 -  nie spełnia – zasadnicze zastrzeżenia, brak informacji lub niespełnienie wymagań/ erfüllt nicht- grundlegende Vorbehalte, fehlende Informationen 
oder Nichterfüllung der Anforderungen 

1 -  minimum – kilka poważniejszych zastrzeżeń/ minimum- einige gravierende Anmerkungen 
2 -  dobrze – kilka drobnych zastrzeżeń lub pojedyncze poważniejsze zastrzeżenia/ gut – einige geringere bzw. vereinzeltne gravierende Anmerkungen 
3 -  bardzo dobrze – brak zastrzeżeń lub pojedyncze zastrzeżenia niewpływające znacząco na spełnienie wymagań/ sehr gut- keine oder vereinzelte 

Anmerkungen, die die Anforderungen nicht wesentlich beeinträchtigen 
Jeżeli w kryteriach oceny od nr 1 do nr 7 projekt otrzyma 0 punktów w co najmniej jednym z kryteriów, oznacza to, że nie kwalifikuje się do dofinansowania./ 
Wenn ein Projekt bei mindestens einem der Bewertungskriterien 1 bis 7 0 Punkte erhält, ist es nicht förderfähig. 
Jeżeli kryterium nr 8 jest spełnione, projekt otrzymuje 3 pkt./ Wenn Kriterium 8 erfüllt ist, wird das Projekt mit 3 Punkten bewertet. 
Z uwagi na znaczenie dla wyboru do dofinansowania projektów w największym możliwym stopniu przyczyniających się do osiągnięcia celów programu 
poszczególnym pytaniom nadaje się różne wagi:/ Da es wichtig ist, für die Förderung Projekte auszuwählen, die so viel wie möglich zu den Zielen des 
Programms beitragen, werden die einzelnen Fragen unterschiedlich gewichtet: 
Kryteria od 1 do 3 otrzymują wagę 2 – maksymalna ilość punktów za poszczególne kryterium wynosi 6, natomiast łącznie 36/ Die Kriterien 1 bis 3 erhalten 
eine Wichtung von 2 - die maximale Punktzahl für jedes Kriterium beträgt 6, also insgesamt 36. 
Kryteria od 4 do 8 otrzymują wagę 1 – maksymalna ilość punktów za poszczególne kryterium wynosi 3, natomiast łącznie 42/ Die Kriterien 4 bis 8 erhalten 
eine Wichtung von 1 - die maximale Punktzahl für jedes Kriterium beträgt 3, also insgesamt 42. 
 
Maksymalnie wniosek może otrzymać 78 punktów, aby mógł zostać skierowany do oceny na posiedzeniu EKS musi uzyskać co najmniej 39 punktów./ Für 
einen Antrag können maximal 78 Punkte vergeben werden, und er muss mindestens 39 Punkte erreichen, um zur Bewertung auf der ELA-Sitzung vorgelegt 
zu werden. 
 


